3apanns Oamvmuansi-2009. IEPBBINA YPOBEHD (5-7 KJIACCHI)
BAPUAHT 1

1. Ilepeseoume mexcm.

Cicada et noctua.
Cicadae et noctuae convicium acerbum erat, quia noctua pracdam suam in tenebris quaerebat, interdiu cavo ramo
dormiebat. Cicada autem sonat usque et usque. Rogabat noctua cicadam semel iterumque: «Tace, quacso». Sed cicada
negat tacere. Noctua dolo se iuvare decemnit. «Cicada cara, — inquit, — sicut cithara Phoebi canis. Ambrosiam potare in
animo mihi est, quam' Minerva mihi saepe donat; si non fastidis, veni et mecum bibe». Cicada laeta cupide advolat et
a noctua devoratur.

! quam — xoropyro
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Haamnmcr Ha MOHETE:

MAXIMIANVS AVG PLOTINAE AVG

Ona pacmngposeiBactes: Maximianus Augustus. [lepe-
Boaurcs: «MakcuMuaH ABrycT»

Hanamuce Ha MoHeTE:

Kak ona pacmudpossiBacTcs U epeBOAUTCA ?

1T I'aii Homneti Tpumanvxuon, kax met 3uaem us Hemponusa (« Camupuxon », 2n. 52), Ovli Henpouv GiiecHyms 3pyou-
yueti. Ha cmapocmu nem 6 coaemopcemee ¢ baporom Qpon Mrounxeay3eHom oH cman nucans UCmopuieckiue
pomansl 1 kunocyenapuu. Ilpeononoxcum, 4mo neped 6amu OMpPuIBOK U3 MAKO20 POMAHA. B Hem MHO2O
C1€008 NIOXOT NaMAMIL 00HO20 U3 COasmopos u bo2amozo eoodpaxcenus opyeoco. Hatioume ucmopuuecxu
HeeepHbie Ul COMHUMENbHBIC YMBEPHCOCHUS, U, eCll Moxceme, ucnpagome ux. Omeemuvl MO2Ym 36y4ams
maxk: «Hegepno, umo ..., na camom oene ... »; unu: « COMHUMeNIbHO, HMO ... .

HBaauate yeteipe roaa xaajia [lenenona ¢ BotiHbl cBoero Myska, taps Mraku Oaucces. Bee cuuTanu ero moruGmmm.
Harmnucs u takue, kro npeaiarai [leneaone HemMe s HATH ¢ HUMH O BEHEIL,

¥V Ilenenomnst ObLTO OAHO COKPOBHIIE — 30J10TOS PYHO. Tak Ha3pIBaIach MIKypa BOMIICOHOTO ObIKA, B KOTOPOTO
npeBpaTuiIcs 3¢Bc, YToObl MOXUTUTH Kpacasuny Espony. B oOpase Gbika on npurisit Ha Kput — tak Torga Haseisan-
cs octpos HUraka.

INenenone ocramock oaHo yremenne. QOHA BHIIKBAIA MO 30J10TOMY PYHY 30J0TOH HUTHIO. [0 €€ urnoit oxusamu
KapTUHBI JaBHUX CYACTIUBBIX AHEH, koraa OQaucceit Obut psaom. Ho HukTo, kpome leHenonsl (1a 1 OHa caMa TOKE),
HE MOT BHJCTh 3TUX YYAHBIX KAPTHH — 30J0ThIC (UTYPBI HA 30,10TOM (DOHE OBLITH HEPA3ITUIUMBI,

Hakonen, Oaucceii Bepayncs u nporsan xkeuuxos. O crpaganusx Ilenemons pacckazan ['omep, B Cli0Be 3amncyarics
TO, O UeM OHA MOBEAAIA HUTKOU 1 urjioi. CBOKO SIMOMYECCKYIO MO3MY OH B uecTh [ leHe10MBI pa3aeun Ha ABaIUATH
YCTHIPE MTECHHU.



V. Jlano onucanue kapmunxu cieea (3anucuiéams e2o nepeeod Ha pyccxuil ne nysicno). Illocmapatimecs no-ia-
MUHCKY ONUCAMb KAPMUHKY cnpagd. TIpi 3mom MOAHCHO NOAB306AMbCS GLIPANCEHUAMY U3 NEPEOSO Onucd-
HUS.

Ad sinistram virum ignotum videtis annis
provectum. Nusquam subridet. Calvus est, rugis
cum altis atque superciliis crassis contractis. Par-
vis oculis ad dexteram aspicit non sing tristitia et
obiectamento. Comam non habet et petasum tri-
angulum gestat. Petasus vero sericus, ut videtur,
est. Genae valde barbatae sunt. Sub naso capilli
cincinnati crescunt atque omnino labia celant. In
collo catena aurea cum gemma pendet. Vir aus-
terus et macstus est.



MEPBBII1 YPOBEHbD (57 KJIACCBI)
BAPHUAHT 2

1. Ilepeseoume mexcm.

Gaius et Tiberius Gracchi libenter in scholam veniunt. Magister sacpe liberis de gestis virorum egregiorum, de poetis
philosophisque narrat. Gaius et Tiberius magistrum attente audiunt et ad interrogata recte respondent. Pueri multas
fabulas poetarum memoria tenent et recitare possunt. Discipuli boni saepe a magistro laudantur. Domi' liberi de suo
avo claro audire amant. Cornelia, mater puerorum, superba est et amicis suis dicit: «Non aurum, sed Gaius et Tiberius
ornamenta mea sunty.

! Toma (napeuue).
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Hananuce Ha MoOHETE: .
MAXIMIANVS AVG Hananuce Ha MoHETE:

Ona pacmudpossiBactcs: Maximianus Augustus. VICTORIA CONSTANTINI AVG
TMepesomures: «Makcuvuan ABryct Kak ona pacmmpoBriBacTcs 1 IepeBOAUTCS ?
(0yxoBku SMT BHH3Y — 0003HAUCHHE MOHCTHOTO BOPA, MOKHO

HC 00paImaTh HA HUX BHAMAHHA)

1T I'aii Homneti Tpumanvxuon, kax met 3uaem us Hemponusa (« Camupuxon », 2n. 52), Ovli Henpouv GiiecHyms 3pyou-
yueti. Ha cmapocmu nem 6 coaemopcemee ¢ baporom Qpon Mrounxeay3eHom oH cman nucans UCmopuieckiue
pomansl 1 kunocyenapuu. Ilpeononoxcum, 4mo neped 6amu OMpPuIBOK U3 MAKO20 POMAHA. B Hem MHO2O
C1€008 NIOXOT NaMAMIL 00HO20 U3 COasmopos u bo2amozo eoodpaxcenus opyeoco. Hatioume ucmopuuecxu
HeeepHbie Ul COMHUMENbHBIC YMBEPHCOCHUS, U, eCll Moxceme, ucnpagome ux. Omeemuvl MO2Ym 36y4ams
maxk: «Hegepno, umo ..., na camom oene ... »; unu: « COMHUMeNIbHO, HMO ... .

«JIro00BB MOGE)KIACT CMEPTHY» — B AHTHIHOCTH 3TO XOPOIIO 3HAIIH.

(1) Tlommes mrobuma momogoro I'epkynanyma, a € BeLAATN 3amMyx 3a ctapuka Beaysus. Kak-to Besysuii 3acran
BIIOOJICHHBIX HEMOJAICKY OT ¢Boero Aoma. OH OYKBaTbHO HCIICTICINI UX CcBOSH HeHaBuCThIO. Ho mamste o [Tommee
u ['epkynanyme He cTepiach B BeKax. [IBa ThICSUCICTH CIYCTS apXCOJIOTH OOHAPYKUIH UX OCTAHKH.

(2) IOnowa ITnyron mobun My IposepnrHy, HO poIUTETH HE XOTENH BEAABATE ¢¢ 3aMyx. Beaps Opak mor oT-
Bieub [ Iposepnuny ot 00s3aHHOCTEH OOrMHU MOA3EMHOTO APCTBA, KOTOPOH ¢l mpeactosio crate. Ho [lnyrona Hu-
YTO HE MOIJIO OCTAHOBHUTH; JIUIIHUB CEOs JKU3HH, OH JOOPOBOJIBHO CITYCTHIICS B MPercnoaHi0r. OH Tak X0opoIio 3a00-
THJICS O AYLIAX YMEPILIMX, YTO T¢ B OJHH rojoc nmorpedosanu, utodsr [Iposepnuny Beigamu 3a [lnyrona. B e ux
cBaAROBI BCS 3¢MJISL PacLiBe/ia OT PAIOCTH YyACCHBIMU LBeTamu. [LIyTOH cTai napem, a mnoToM U 00roM moA3eMHOTO
mapcrsa. ['peku mepeHsuta ot puMisiH 31oT Mud), Toapko [IposepruHy OHE cTanu Ha3eiBaTh MO-cBoeMy — [lepcedo-
HOH.



V. Jlano onucanue HudicHeil KaApMUHKU (3ANUCHIBAMb €20 Nepe6od Hd pycckuti He HyscHo). Tlocmapatimecs no-ia-
MUHCKY ONUCAmb 6ePXHION. LIpu 9mMOM MOJHCHO NOAB30BAMBCS GLIPANCEHUAMU U3 NEPEOSO ONUCAHUS.

In pictura infera videtis lepusculum. Birotae insidet et subridet.
Gubemaculum firmiter tenet et ad nos parvulis oculis spectat.
Laetus et iucundus est. Ventus auriculas longas et paucos capillos
agitat. Sub naso rotundo rostellum album et oscula iocosa videmus.
Genae quoque albac sunt, at alia membra cinerea. Tunicam albam
habet sine ornamentis vel maculis, bracas vero nigras cum linea
candida. Adde quod collo fasciam fuscam gestat; nodo post tergum
fascia ligatur. Calceos vero miser non habet.




